
2e    as Vegas Hoppeland Rally 
 Legend (VHRS-Regularity)    

 
FORMULAIRE D’ENGAGEMENT - INSCHRIJVINGSFORMULIER  - ENTRY FORM  

  Concurrent  
Deelnemer - Entrant  

Pilote - Piloot   
 First driver 

Co-pilote - Co-piloot  
 Co-driver  

Nom - Naam - Family name     

Prénom - Voornaam - First name     

Nationalité – Nationaliteit - Nationality     

Date de naissance - Geboortedatum  
Date of birth 

    

Lieu de naissance - Geboorteplaats  
Place of birth 

    

Adresse - Adres - Address 

  
 

Tel. (GSM - portable – mobile)    

Email - Courriel    

N° Licence - Vergunning Nr 
 Licence N° 

   

Code ASA + Nom 
Renstal - Team 

    

Permis de conduire N° 
Rijbewijs Nr -  Driving licence 

    

Délivré à - en Afgegeven in 
Country of issue 

    

Délivré le – Datum van uitgifte 
Date of issue 

    

VOITURE – WAGEN - CAR  

Marque – Merk – Make  
N° d’immatriculation 

Registratie Nr - Registration N° 
  

Modèle – Model – Model  
Cylinderinhoud - Cylindrée réelle  

Engine CC. 
                             Cm”  

Année de fabrication - Bouwjaar  
Year of manufacture 

 Chassis N° – Body N°   

Laisser Passer Régularité N°  PTH FIA / FFSA N°  

Période - Periode - Period  
Catégorie / Classe 
Categorie / Klasse  
Category / Class 

Historic □  Prestige □ 

Moyenne - Gemiddeld - Average 
Haute 
Hoog 
High 

Intermédiaire 
Medium 
Intermediate 

Basse 
Lage 
Low 

N° 



DROITS D’ENGAGEMENT – INSCHRIJVINGSRECHTEN - ENTRY FEES  

Pour que ce formulaire d’engagement soit valable, il doit être accompagné des droits d’engagement appropriés.  

Het inschrijvingsformulier zal slechts aanvaard worden indien het vergezeld is van het bedrag van de inschrijvingsrechten.  

For this entry form to be valid it must be accompanied by the appropriate entry fees.  
 

Droits d’engagement - Inschrijvingsrechten  - Entry fees     Sluitingsdatum - Date de clôture  

 Closing date  

Avec la publicité proposée par les organisateurs 
Met de facultatieve publiciteit aangeboden door de inrichters 
With the organisers’ proposed advertising  

380 € 
7 / 10 / 2013 

24h00 
Sans la publicité proposée par les organisateurs 
Zonder de facultatieve publiciteit aangeboden door de inrichters 
Without the organisers’ proposed advertising  

760 € 

Chèque à libeller à l’ordre de / Cheque moeten worden gesteld ten gunste / Cheque should be made payable to 
Association Copilote au Féminin 

Informations détaillées pour le paiement – Informatie betreffende de betalingen - Payment Mode details 

Virement au nom de – op naam van – under name of : Copilote au Féminin  
Banque :  Crédit du Nord - Steenvoorde 
R.I.B :  30076 02863 23437200200 88 
I.B.A.N :  FR76 3007 6028 6323 4372 0020 088 
B.I.C :  SWIFT BIC NORDFRPP 

SIGNATURES – HANDTEKENINGEN  

Visa ASN  

 
 
 

 
 
 

  Concurrent -Deelnemer - Entrant    Pilote – Piloot - Driver    Copilote – Copiloot - Codriver  

Date - Datum.                             2013  
 

Les signataires du présent bulletin d'engagement déclarent avoir pris connaissance et accepter les règlements de la FFSA & FIA, y compris pour ce qui concerne les 
documents qui seraient portés à leur connaissance (additifs, bulletins, briefings, communiqués et décisions) Ils déclarent notamment que les indications portées sur le bulletin 
sont sincères et véritables, être informés des règles concernant le dopage, connaître et accepter les risques inhérents à la discipline, que la voiture engagée est conforme au 
règlement de la FFSA/FIA, utiliser des équipements de sécurité conformes au règlement, ne pas effectuer de recours contre les organisateurs pour tous les incidents ou 
accidents ayant lieu pendant la compétition 
 
De ondertekenaars van dit inschrijfformulier verklaar te hebben gelezen en ga akkoord met de regels van de FFSA en de FIA, ook met betrekking tot de documenten die zijn 
gekomen om hun kennis (additieven, nieuwsbrieven, briefings, persberichten en beschikkingen) Ze dergelijke zeggen dat de informatie op het formulier waar en juist is, zich 
bewust zijn van de regels inzake doping, kennen en aanvaarden de risico's die inherent zijn aan de discipline, ging de auto voldoet aan de voorschriften van de FFSA / FIA, 
gebruik van veiligheidsuitrusting in overeenstemming nederzetting, op te treden tegen de organisatoren niet uitvoeren voor eventuele incidenten of ongevallen die zich 
voordoen tijdens de wedstrijd 

 
The signatories to this entry form declare to have read and accept the rules of the FFSA and FIA, including with regard to the documents that have come to their knowledge 
(Bulletins, briefings, releases and decisions) They say such that the information contained on the form is true and accurate, be aware of the rules on doping, know and accept 
the risks inherent in the discipline, the car entered complies with the regulations of the FFSA / FIA, use of safety equipment in accordance settlement, not to perform action 
against the organizers for any incidents or accidents that occur during the competition 

A renvoyer à - Te sturen aan – To be sent to 

Association Copilote au Féminin – Ecurie Hoppeland 
45 Rue des Mésanges  59114 SAINT SYLVESTRE CAPPEL  

Email : hoppelandrally@orange.fr 

 


